
3

Robert Lucas Pearsall, Great God of Love • SSAATTBB • © 2011 Helbling, Rum/Innsbruck • Esslingen	 HI-C6730

&

&

V

?

&

?

##

##

##

##

##

# #

C

C

C

C

C

C

œ
œ œ

œ

œ
œ

œ
œ

œ
œ

œ
œ

œ
œ œ

œ

Slowly  (h = 72) *)

∑∑

∑Ó p
Great


p œ œ

Great God of

Ó 
p
Great

p œ œ
Great God of


p

œ œ
Great God of

Ó œ œ
 œ œ

∑∑

Ó 
pGreat

. œ
God of

 
love, some

 œ œ
God of

 
love, some

 
love, some

. œ
œ œ 

∑Ó 
p

Great

 
God

 
love, some

 
pi ty

 
love, some

 
pi ty

. œ
pi ty

  

 . œ

-

-

- - -

&

&

V

?

&

?

##

##

##

##

##

# #

4 Ó p
Great

 
God

œ œ œ œ
of

 
pi ty

w
show;

 
pi

w
show;

w
show;

œ œ œ œ
ww 

. œ
God of

 
of

 œ œ
love, some

œ œ 
show; some

∑ 

∑
∑

. œ œœ œœ
œ œ  

œ œ 
love, some pi

w
love

 
pi

 
pi ty

∑ 
ty

w
great

∑

œ œ w 
w 

 
ty

w

. œ
ty

w
show;

Ó 
great

w
show;

 œ œ
God of

 œ œ
great God of

 . œ
 œœ œœw

- - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - -

Great God of Love
SSAATTBB a cappella

............................. • HELBLING, Rum/Innsbruck • Esslingen 

S1
S2

Music: Robert Lucas Pearsall (1795–1856),
Madrigal (1839) 

Piano/Klavier
(for rehearsal)

Lyrics: Robert Lucas Pearsall (1795–1856)
German translation: Constance Stöhs 

HI - Cxxxx

B1
B2

T1
T2

A1
A2

großer Gott der Liebe,                          zeige etwas Mitleid,                                                  großer Gott der

Großer Gott der Liebe,                                                zeige etwas Mitleid;

______________
*) see/vgl. Edgar Hunt, Robert Lucas Pearsall 1977, page/Seite 101.
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Liebe,      zeige etwas Mitleid,                                       zeige etwas Mitleid;                                                                        Amaryllis gegenüber,

Amaryllis gegenüber                       biege deinen Bogen,                                          Amaryllis gegenüber                                  biegespanne deinen Bogen, spanne
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dass sie dasselbe Feuer spürt, das das Herz ihres Liebhabers verzehrt,

das das Herz ihres Liebhabers verzehrt.


